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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ע״ד ע״א

פרשת יתרו

◆ הקטע מתחיל בדף ע ע״א וממשיך עד דף ע״ח ע״א ◆

טקסט הזוהר

א יּוּרָ צִ ן בְּ ירָ יְּ צַ תְ יָין, מִ זְ חַ תְ ין, אִ נִ יוּקְ נֵי דִּ כָל הָ יז. וְ נִ גְּ תְ אִ זֵּי וְ חַ תְ אִ בַר, וְ א לְ טָ לְ א בָּ רוּחָ דְּ

י ארֵ ינוּן מָ אִ א, לְ עֲתָ פוּם שַׁ יָין לְ זְ חַ תְ ין אִ נִ יוּקְ ע דִּ בַּ ין אַרְ לֵּ ין. אִ יזִ נִ ינּוּן גְּ אִ ל גַּב דְּ ון אַף עַ וָ אַתְ דְּ

הוּ. א בְּ לָ כְּ תַּ סְ אִ א לְ תָ מְ כְ חָ זָא דְּ רָ ין בְּ עִ יַדְ ין, דְּ ינִ יְ עַ דְּ

ן לָ כְּ תַּ סְ יהוֹן מִ רֵ מָ ין דְ זִ רָ ין בְּ עִ יַדְ ינּוּן דְּ שׁוֹט, אִ ח קְ אֹרַ ר נָשׁ בְּ יל בַּ אָ''ה, כַּד אָזִ מָ דְ ''א קַ יוּרָ צִ

א יּוּרָ הוּא צִ הַ כֹלָּא. וְ א דְּ יּוּרָ בַר, צִ יט לְ לִ יהּ, וּבָ נָא בֵּ קְ תְ תַּ גוֹ, מְ לְ א דִּ הוּא רוּחָ הַ ין דְּ גִ יהּ, בְּ בֵּ

בַּר אַעְ א, דְּ יּוּרָ יהוּ צִ א אִ דָ ין. וְ יּוּרִ כָּל צִ יר מִ ים יַתִּ לִ א שְׁ יּוּרָ יהוּ צִ א אִ דָ ם, וְ אָדָ א דְּ יּוּרָ יהוּ צִ אִ

ין פִּ ינּוּן אַנְ בַר, אִ פּוֹי לְ אַנְ ן בְּ לָ כְּ תַּ סְ אי כַּד מִ בָּא. הַ י לִ ימֵ כִּ חַ יהוּ דְּ ינַיְ י עֵ מֵ א, קָ עֲתָ פוּם שַׁ לְ

ים לוֹן. חִ בָּא רָ לִ ין דְּ ינִ יְ יהּ, עַ מֵ ן קָ ימִ יְ קַ דְּ

א יקָ יְ שׁוּרְ ינָא, וְ מִ יִ א דִּ רָ טְ סִ יבוּ, בְּ כִ שְׁ יט בִּ לִ ד בָּ א חַ יקָ יְ הוּ, שׁוּרְ ית בְּ ון אִ וָ אַתְ ין דְּ נִ ימָ ע סִ בַּ אַרְ

ינּוּן ד' ים, אִ נִ ימָ ין ד' סִ לֵּ אִ אלָא. וְ מָ שְׂ א דִּ רָ טְ סִ יהּ, בְּ ן בֵּ ידָ חִ אֲ ין דַּ נִ ין אַחֲרָ רֵ יל תְּ לִ כָ ד דְּ חַ

יבוּ. ד' כִ שְׁ יט בִּ לִ בָ ינָא, דְּ מִ ר יְ טַ סְ א דִּ יקָ יְ הוּא שׁוּרְ א ע'. הַ נָא דָּ ימָ סִ דוּת וְ רוּן עֵ קְ אִ ון, דְּ וָ אַתְ

א יקָ יְ יא שׁוּרְ הִ ינּוּן הַ יהּ )ס''א ו''ת אינון עדות'( ו''ת אִ ן בֵּ רָ בְּ חַ תְ מִ ון דְּ וָ ין אַתְ רִ ינּוּן תְּ אִ וְ

אן כָל מַ מוֹ דְּ ף שְׁ יהוֹסֵ דוּת בִּ יב, )תהלים פא( עֵ תִּ כְ זָא דִּ יהוּ רָ א אִ דָ ין, וְ נִ ין אַחֲרָ רֵ יל תְּ לִ כָ דְּ

ים. לִ תְּ שְׁ ימוּ אִ חִ רְ בּוֹי, וּבִ לִ יהּ בְּ ים לֵ חִ ה רָ וָ יהּ הֲ א לֵ מָ חָ דְּ
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יב, )שמואל א טז( תִּ כְ ל, דִּ מוּאֵ ה שְׁ עָ ךְ טָ ין כָּ גִ ין, וּבְּ ונִ וָ גְ יזוּ דִּ יהּ חֵ ן בֵּ כָ פְּ הַ תְ ד מִ וִ דָ א דְּ עָ זַרְ

ין נִ יּוּקְ ד, דְּ וִ דָ י בְּ כִ ה הָ וָ א הֲ לָ יאָב, דְּ לִ יהּ בֶּאֱ ה בֵּ וָ א הֲ א אַחֲרָ רָ טְ סִ ין דְּ גִ הוּ, בְּ אֵ רְ ל מַ ט אֶ בֵּ אַל תַּ

נָא יּוּקְ הוּא דִּ הַ ין, וְ נִ יּוּקְ יל גּוֹ דִּ לִ כְּ תְ א, אִ א אַחֲרָ רָ טְ סִ ין דְּ נִ יּוּקְ א דְּ הָ ינּוּן, דְּ ין אִ ירִ מִ ד טְ וִ דָ דְּ

יל, חִ דָ בָּא וְ יל לִ הִ א, וּבָ עֲתָ פוּם שַׁ ין לְ ינִ יְ ל עַ ר עַ בַּ אַעְ א, דְּ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ זֵי בֵּ חָ תְ א אִ ר אַחֲרָ טָ סְ דִּ

יהּ. גַבֵּ דוּת לְ יהוּ עֵ א אִ דָ מּוֹ. וְ יָ' עִ יְ י וַ טוֹב רוֹאִ ר )שמואל א טז( וְ תַ בָ וּלְ

א עֲתָ שַׁ יהּ. בְּ רוּחֵ יל בְּ הִ א בָּ אי לָ יהּ, הַ ן בֵּ ילָ לִ הוּ כְּ לְּ כֻ ין, וְ נִ יוּקְ יל כָּל דִּ לִ ם, כָּ אָדָ א דְּ נָא דָּ יּוּקְ דִּ

יָּיס. פָּ תְ יָּד אִ א, וּמִ יחָ נַיְ לּוֹי בְּ א, וּמִ יחָ נַיְ יהוּ בְּ זֵיהּ אִ רוּגְ דְּ

תרגום לעברית

י פִ ן כְּ מַ זְ ן לִ מַ זְּ דוּ בוֹ מִ נּוֹלְ ם תּוֹלָדוֹת שֶׁ הֵ ם, שֶׁ דוֹת אָדָ ל תּוֹלְ ם סוֹדוֹת שֶׁ ד כָּאן כָּל אוֹתָ עַ

יו סוֹדוֹת פִּ מֹעַ מִ שְׁ זָכוּ לִ נוּ וְ נֵי מוֹרֵ פְ ים לִ בִ יּוֹשְׁ לּוּ שֶׁ ל אֵ ם שֶׁ קָ לְ י חֶ רֵ ם. אַשְׁ אָדָ י הָ כֵ רְ דַ

יכֶם רֵ עוֹן, אַשְׁ מְ י שִׁ בִּ ר רַ בָּא! אָמַ עוֹלָם הַ ם לָ יהֶ רֵ אַשְׁ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ רֵ ה. אַשְׁ תּוֹרָ הַ

עוֹלָם כֶם לָ ים לָ נִ זֻמָּ ים מְ יוֹנִ לְ קוֹמוֹת עֶ ה מְ כֶּם, כַּמָּ רוּ מִ תְּ סְ לֹא נִ סּוֹדוֹת  כָּל הַ ים שֶׁ רִ חֲבֵ הַ

בָּא. הַ

תרגום עברי אינו זמין במקור
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